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3 ICTOPII JOCJIJ)XKEHHSA JIE€ECJIIBHUX MPE®IKCIB Y HIMEIILKINH MOBI

FROM THE HISTORY OF STUDY OF VERB PREFIXES IN GERMAN

Hepkesnu H.A.,

orcid.org/0000-0003-4265-7361

Kanouoam QinonociuHux Hayx,

ooyenm Kapeopu HiMeybKoi inonoii ma memoouKu HA8UAHHs HIMEYbKOL MOGU
TepHoninbcbko2o HAYIOHATLHO20 Nedazo2iunoeo yHisepcumemy imeni Borooumupa I namroka

Y cTatTi npoaHani3oBaHO HAayKOBi CMOCTEPEXEHHS BiOMMX NIHrBICTIB CTOCOBHO Ai€CniBHMX NpedikCiB Ta yTBOPEHNX 3a
TXHBOK JOMOMOrOH NOXiAHWX iecniB. Y pi3Hi Nepiogn MOBO3HABYMX AOCNIOXKEHb BUKOPUCTOBYBanacs Heo4HO3HayHa Tep-
MIHOSOriA HA NO3HAYeHHs HEBIQOKPEMIIOBAHNX AiecniBHMX npedikciB Ta ix Aepwsartie. Po3bixHICTb NOrnsAiB AOCNIOHMKIB
Ha MiHrBanbHWI CTaTyC aHani3oBaHX OAVMHULL 3yMOBMWIIa HEOOXIAHICTb YTOMHEHHS MOBHOTO CTaTyCy HEBILOKPEMITIOBaHUX
npedikciB Ta AepuBartiB, A0 CKrady SKUX BOHW BXoAsTb. Po3BUTOK giecniBHMX NpedikciB Bif NPUAMEHHWKIB, MPUCTIBHUKIB,
HaronoLeHmx npedikcis, YaCTOK 4O HEHAroNoLLIEHNX NpedikciB CynpoBOaKyBaBCA NMOCTYNOBOK BTPATO iXHbOI aBTOHOM-
HOCTI, YaCTKOBOK JeCeMaHTM3aLjieto | 3aBepLUNBCS NepexodoM Yy CTaTyC HeBiAOKPEMTIOBAHNX AieChiBHUX npedikciB. EBo-
nouis giecniBHUX NpedikciB NPOCTEXYETLCS BNPOAOBXK YCIET ICTOPIT HIMELIbKOI MOBMW. Y TOTCbKI MOBI HEBIOOKPEMITHOBaHI
JiecniBHi npedikcy BUKOHYBanu (OyHKLii NPUAMEHHMKIB, NPUCAIBHMKIB, YacTOK. [€HETUYHMI 3B'A30K, WO ICHYE MK LMK
CaMOCTiIHUMMU, CIY>XOOBUMM YaCTUHAMMN MOBM Ta HEBIAOKPEMITIOBaHUMM NpedikcaMu, MO3HAYaETLCS Ha KopensLii cemaH-
TVKM NpediKCiB y Cy4acHiit MOBI. NpUAMEHHNKM, NPUCRIBHUKM, YacTKK1, HabyBatoum y npoLieci eBontoLLii CTaTycy HeBIAOKpEM-
noBaHOro npedikca, 36epiratoTb CBOK CEMaHTUKY, @ 3rof40M BUAO3MIHIOOTD i ab0 11 30BCiM BTpaYvatoTh Mig BAMMBOM TBIpHOT
OCHOBM, @ TAKOX HN3KM 30BHILLHIX hakTopiB. TOX HA OCHOBI AiaXpOHIYHOrO aHanidy NpedikciB € NigcTaBun CTBEPAKYBaTH, LLO
JocnigXyBaHi OaMHWLI PO3BUHYNUCA Bif BiNbHWUX A0 3B’A3aHUX CNOBOTBIPHUX MOpdeM. AHani3 CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHNX
3B’A13KIB MiXX TBIpHMMM Ta NOXiQHUMM LiecnoBamm faB 3Mory 3'sicyBaTi (hyHKLiT CIOBOTBIPHOro npedikca y CTPYKTypi Aepu-
BaTa, a TakoX 0cobnMBOCTI (hOPMyBaHHS 3HAYEHHS, SIKe € pe3ynbTaToM B3aemopii Lboro npedikca 3 TBIPHOK OCHOBOH).
HiecnisHi npedikcy MaloTb CTabinbHy NepeaKopeHeBY NO3ULLIHO i MOCMIAOBHO BUKOHYHOTb CIIOBOTBIPHY OYHKLLH.

Knio4yoBi cnoBa: cemaHTuka, giecnisHuin npedikc, eTMMonoris, NoxigHe croBo, CAIOBOTBIPHUIA (POPMaHT.

The article analyzes the views of well-known scholars on verb prefixes and derived verbs formed with their help. In dif-
ferent periods of linguistic research, ambiguous terminology has been used to denote inseparable verb prefixes and their
derivatives. The divergence of researchers’ views on the linguistic status of the analyzed units has led to the need to clarify
the language status of inseparable prefixes and derivatives of which they are part. The development of verb prefixes from
prepositions, adverbs, stressed prefixes, particles to unstressed prefixes has been accompanied by a gradual loss of their
autonomy, partial desemantization and culminated in the transition to the status of inseparable verb prefixes. The evolution
of verb prefixes can be traced throughout the history of the German language. In the Gothic language, inseparable verb
prefixes served as prepositions, adverbs, and particles. The genetic connection that exists between these independent,
auxiliary parts of speech and inseparable prefixes affects the correlation of the semantics of prefixes in modern language.
Prepositions, adverbs, particles, acquiring in the process of evolution the status of an inseparable prefix, retain their
semantics, and later modify it or even lose it under the influence of the forming basis, as well as a number of external
factors. Therefore, based on diachronic analysis of prefixes, there is a reason to believe that the studied units evolved
from free to related word-forming morphemes. The analysis of structural and semantic connections between forming
and derived verbs has allowed to find out the functions of the word-forming prefix in the structure of derivative, as well as
the peculiarities of meaning formation, which is the result of interaction of this prefix with the forming basis. Verbal prefixes
have a stable pre-root position and consistently perform a word-forming function.

Key words: semantics, verbal prefix, ethymologie, derivative word, word-forming formant.

AKTyaJIbHiCTh Ta NOCTAHOBKA MNpPo0JeMHu.
BaxmBuM 3aBIaHHSAM y MOBO3HAaBCTBI € IOCIi-
JUKeHHST J1aXpOHIYHOTO PO3BUTKY Impedikca Ta
iCTOpUYHI 3MiHH, SIKMX BiH 3a3HaB 3a MEPiOA €BO-
JIIOIII MOBHM, a TaKOX JOCHIJPKECHHS CEMaHTHKH
MOXIHOTO CJIOBA, SIKE YTBOPHIIOCS ILISIXOM J0Ja-
BaHHS JI0 KOTO OCHOBH CIOBOTBOpYOTO adikca, i,
BHACIIJOK IIbOTO, NEPEOCMHCICHHS CEMaHTHKU
yu (opMyBaHHS CJIOBa 3 HOBUM 3HaueHHsIM. Came
TOMY OCOOJIMBOI aKTYalIbHOCTI CEpejl Cy4acHOTro
MOBO3HAaBCTBa HA0yBa€ CHCTEMHE TIpaMaTHYHE
Ta CEMaHTHYHE (YHKIIIOHYBAHHS ITOXITHOTO
clioBa.

MeTo0 CTATTI € IPOCTEKUTU ICTOPUIHUIN PO3BU-
TOK Ji€CIIBHUX MPeQiKCiB Ta iX BIUTUB HA CEMAHTUKY
BTOPUHHHUX JICKCUUHUX OJUHUIIb.

3aBnanns gocaigkenHs. CIOBOTBOPEHHS Ti€l 91
THIIIOT MOBH € PYXOMOFO CHCTEMOIO B3a€MO3B’I3aHUX
SIBHILI, SIKI PO3BUBAIOTHCS BiJIIIOBIIHO JIO CBOiX BHY-
TPILIHIX 3aKOHIB. 3PO3YMITH IIi 3aKOHH, XiJ] IXHHOTO
PO3BUTKY 1 CTAHOBJICHHSI HEMOYJIMBO 1103 1CTOPUY-
HOKO IEPCIEKTHBOI. BaXIMBO TaKOXK MPOCTEIKUTH
3MiHy TIPOAYKTHBHOCTI TOTO UM iHIIIOTO CJIOBOTBIp-
HOTO CII0CO0Y B €BOITIOLII MOBH.

AHaJi3 OCTaHHIX AoCJiMKeHb i mMyOJikamiii.
JlocIi/pKeHHSIM ~ HEBIJIOKPEMITFOBAaHUX  JIIECITIBHUX
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npedikciB Ta QyHKIIi MOXITHUX MI€ECHiB 3 HEBiIO-
KpeMITIOBaHMMHU TipepikcaMu y HIMEIBKIH MOBI
3aiiManmcs Taki JTiHrBicTH K 5. ['pimm, B. Binsmanc,
B. I'ennen, I'. Iayns, @. Kiyre: 3-momixk 3ragaHux
HAayKOBIIIB I[LOTO Yacy BapTO HArojJOCHTU Ha TOMY,
1o Juine MoBo3Haselb ®@. Kiyre BuokpeMItoe mpe-
(ikcarlifo sk CaMOCTIHHUH c11oci0 CIIOBOTBOPEHHS.

CeMaHTHKy  HEBITOKpPEMIIIOBaHUX  mpedik-
CiB Ta yTBOpEHi 3a iX JIOTIOMOTOI0 IOXiJHI Jiec-
JIOBa y HIMENBKI MOBI JOCHIDKYyBalld HayKOBIII
I. Bapu, I. Bpiakman, I. Kronromea, E. Marep,
I. Mynran, B. Hayman, B. ®nusitep, I. Higonys,
M. JI. Crenanosa, E. C. KyOpsikoBa Ta iHmIi.

Bce x, ynMano TeOpeTHIHNX 1 TPaKTUIHHUX TPO-
OneM Ie HeJ0CTaTHHO BUBYCHI: 3aJIMINAIOTHCS JIUC-
KyCIHHIMH MTUTaHHS MO0 KaTeropiaikHOTO CTaTyCy
HEBIJIOKPEMITIOBAaHUX OI1€CHIBHUX MpedikciB y cuc-
TeMi HIMEIBKOTO CJIOBOTBOPY, 3MiHH BaJICHTHOCTI,
TPaH3UTUBAII] MI€CTIB YHACHIIOK TPUETHAHHS TIpe-
(hikciB 10 TBIpHHX JI€CTIBHUX OCHOB Ta (DOPMyBaHHS
BaJICHTHOCTI JUIsl TIOXIJHHUX JII€CHTIB, YTBOPEHUX
YHACIIIOK TIPHETHAHHS HEBIJOKPEMITFOBAHHUX TIpe-
(ikciB 10 IMCHHUKOBUX Ta MPUKMETHHKOBUX TBIip-
HUX OCHOB.

Bukiaax ocHoBHoro marepiaay. MoBo3HaBeIb
1. Tpimm HasuBae npedikcaibHi AiecioBa i3 HEBimO-
KpEMITFOBaHUMU TIpe(ikcaMu — CIIPaBKHIMU KOMITO-
3uTaMu (wahre composita), 1, JOCTIHKYIOUH «HEBi-
JIOKpEMJTFOBaHI YacTKU 3 JE€CIOBaMU (untrennbare
Partikeln mit verbis / be-, ent-, er-, ver-, zer- )»
B JiaXpoHii, BUCHUI IepeayciM Bka3ye Ha Monudika-
uidHy ¢ysKiiro mux gactok [11, c. 353].

Henarosomeni npedikcu JIOCHIKEHT
y «[pamarunii Himenpkoi MmoBu» B. Binbmanca, ne
BKa3aHO Ha T€, 110 «BOHU HE BXKUBAIOTHCS SIK CaAMO-
CTIiHI cJIOBa 1 y CIIOBHUKY HE MArOTh CBOTO MICIIS»
[18,c.127]. Crouatky 11i YaCTKH ITO€ THYBAJTHCS 3 TBIp-
HUMH J1€CIIBHUMU OCHOBAaMH, ITi3HIIIE — 3 BlJIIMEH-
HUKOBUMU — beraten, entgleisen. B. BinbmaHc BBa-
JKae, 10 Ui BU3HAYCHHS CEMaHTHKH KOMIIO3MTA i3
YacTKOIO MOTPIOHO Opartu 70 yBarw 3Ha4eHHsI 000X
€JIEMEHTIB: YacTKU Ta JiieciioBa. BomHouac «mpocte
CJIOBO 1 KOMITO3UT MOXKYTh PO3BUBATH CBOI 3HAYCHHS
HE3aJIe)KHO OJIMH BiJ OJTHOTO HACTLTBKH, III0 3HAYSHHS
IIPOCTOTO CJIOBa HEMOKJIMBO BiJIHAUTH Y KOMITO3UTI —
stehen (crositn)/ verstehen po3ymitu — npedikc ver-
MOBHICTIO MOIM(IKy€e CEMaHTUKY MOX1JIHOTO CIIOBaY
[18, c. 134].

«Himeupkwii cioBauk» . [layms BMmimnye mocte-
MEHHY iH(OpMAIlif0 TpPO HEHAroJOMIeHI YacTKH
(unbetonte Partikeln). Jlye CTUCIIO TIOaHO JiaXxpo-
HIYHY KapTHHY KOXXHOT 4acTKH; ixHI Moan(ikaniiai
(hyHKIIIT OnTMCaHO TOKIATHO 3 BpaXyBaHHSIM CHHTAK-
CUYIHMX acTeKTiB QpyHKmionyBanus [17, c. 33].

B. I'ennern mopymye temy mnpedikciB y mpari
«CnoBoTBip HiMeubkoi MOBW». BueHuil BHCIOBIIOE
JTYMKY TIPO T€, 10 BiJJIMCHHUKOBI Ta BiIPUKMETHH-
KOBI JiepuBatu beteeren/ verdummen BapTo po3Iiisi-
JIaTH SIK «BJIACHE TIOX1THI» (eigentliche Ableitungen)
[12, c. 44], a mi3Hime nponoHye, MO0 npedikcario
Y CJIOBOTBOPEHHI KBaTi()iKyBaTH K IPOMIXKHY JIAHKY
MiX KOMITO3HUITIEIO Ta JISPUBAITIETO.

Bigomwuii ninrsict I. Bpinkman po3pizHse craii
Ta pyxomi npedikcu (feste und bewegliche Vorsilben)
[5, c. 198]. Crani mpedikcu HE € caMOCTIHHUMH
1 BKMBAlOTHCS JIMIIE SIK CJIOBOTBipHI (OpMaHTH.
3po3yMiJIo, 10 iICHYIOTh TaKOX NpeQiKcH, SKi BKUBA-
FOTHCS OJTHOYACHO SIK BiJJOKPEMITFOBaHI 1 HEBIJOKpEM-
JOBaHi: ‘umfahren / umfahren — HaixaTu Ha KOTOCH,
30uTH Korock/ 00’ixatu. Y rpamaruni [. Bpinkmana
po3mil  «YTBOpPEHHS KJaciB MI€CIIOBA» MiCTHTH
iH(opMariiro mpo ceMaHTHYHI (yHKIIIT TpediKCiB.

Sk cTBepKye HaykoBelb E. Matep, y HiMelbKii
MOBi icHye moHaja 289 eJeMeHTIB, sSKi BUKOHYIOTh
¢ynkuito npedikcamii. Li npedikcanbHi eneMeHTH
€ TIPOTyKTUBHHUMH 1 MOETHYIOTHCS 3 TIPOCTHUMH TBip-
UMK ocHOBamu [14, ¢. 121]. I. Mynran mpocuimxye
CEMaHTHKY BiJloKpeMitoBaHuX (bewegliche Partikeln
ab-, an-, auf-, aus-, ein-), OAHOYACHO BiJIOKPEMIIIO-
BaHUX 1 HEBIJIOKPEMIIIOBaHUX YacToK (bewegliche
und feste Partikeln durch-, iiber-), nieciaiBHHUX Tpe-
¢ikciB (Verbalprdfixe be-, ent-, er-, ver-, zer-) came
y JliaXpoHii, OCKITBKH 1€ BaXKJIUBO JJI BU3HAUEHHS
MoIUQiKyrouuX (DYHKIH 3a3HAYCHUX CIOBOTBIPHUX
¢dopmanTis [15].

VY rpamaruni Jynena [7, c. 345] 3Haxoqumo jBa
BU3HaUeHHs1 npedikciB: «mpedike (Prdfix) — 1e
CKJIaJHMK JIEpUBATa, SIKUIl He BXKUBAETHCS y PEUCHHI
caMocCTiiiHO»: be-, ent-, er-, ver-, zer-; SIKIIO MOX-
JMBE PO3’€IHAHHS NEPIIOro KOMIIOHEHTAa BijA Mpo-
CTOTO CJIOBa, TO B TpaMaruii JlyneHa Ha mO3HAYeHHs
3a3HAUCHHUX OJMHHIb 3HAXOIUMO TEPMiH — «OIaTOK
no miecinoBay (Verbzusatz): ab-, an-, auf-, bei-, um-,
wieder-[7, c. 391]. Y posmini «CIIOBOTBOPEHHSD TIiJT
3aroJoBKOM «JlieciIoBO» TpeAcTaBIeHO iH(pOpMAIIiF0
PO rpaMaTHyHi Ta ceMaHTH4YHI Moaudikaii aieciiB
3 npedikcamu be-, ent-, er-, ver-, zer- , MaJIOIIPOIYK-
TUBHICTh TIpedikCiB miss-, fehl-, re-, de-, in- Ta ix
JIepYBaTiB, HEPOJAYKTHUBHICTH MIpedikca ge-, oXxapax-
Tepu3oBaHO HamiBnpediken ab-, an-, auf-, aus-, ein-;
hinter-, durch-, tiber-, um-, unter-, wider- [8, c. 425].
B oxpemomy po3nini gocmipKy0ThCs npediken bei-,
entgegen-, los-, nach-, vor-, wieder-, zu-, zurecht-,
SKI BYCHHH PO3TAIOBYE€ MiX TepMiHAMH HaIliBIIpe-
(ikc — KOMITOHEHT CKJagHoro cioBa (Halbprdfix /
Kompositionsglied) [8, c. 430].

Jlinreicr I. LidonyH y cBoiii nuceprarnii mocii-
JUKye mpedikcanbHi JieciioBa i3 CIOBOTBIpHHUMHU
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dhopmanramu (Wortbildungsformante) — npedikcamu
be-, ent-, er-, ver-, zer-, aHai3ye B3a€MOJIif0 TBipHOI
Ta JIEpUBATUBHOI 0a3u, IXHIO MOP(OJIOTIYHY BaJICHT-
HICTh, 1 BBaXKa€ JOCKOHAIIIINM aHAJI3 CEMaHTHKHU
MOX1THUX JIi€CTIB y KOHTEKCTI pedyeHb TUIy: Biicher
auf den Boden legen / den Boden mit Biichern bele-
gen [19, c. 104].

BuxoprcToByrouM HaykoBiI pe3ylbTaTd Cydac-
HOTO CHHXPOHHOTO JIOCHIJKCHHS MOBH, HIMEIbKUI
niHreicT B. @nsiiniep onucye cI0BOTBOPEHHS Cydac-
HOT HIMEIIPKOT MOBH, aKIICHTYIOUH IIPU IIbOMY yBary
Ha MPOAYKTUBHUX MeTojax. Tak, i JI€CIIIBHOIO
CJIOBOTBOPEHHS BUCHHUI PO3PI3HSIE TPH CTPYKTYPHUX
TUTIN: CIIOBOCKJIANAHHS (Zusammensetzung), nepu-
Banito (Ableitung), mpedikcanito (Prdfixbildung)
[9, c. 306-325].

Jlo neprioro Tury BiH BiTHOCHUTH JII€CIIOBA, SIK1
YTBOpEHI 13 IBOX JI€CITIBHUX OCHOB — kennen lernen,
sitzen bleiben. Y momanpmomy B. @msitmep BimHO-
CHUTb JIO CIIOBOCKJIaJIaHHS JI€CITIOBa, y SKAX TEePIIHM
CKJIQJIHUKOM € IMEHHHUKOBa OCHOBa — achigeben,
abo0 TpUCIIBHUKOBA YacTka — hinabfahren. Tloxinni
nieciosa y B.®Dnsiiepa € BiliMCHHUKOBUMH, SKILO
B IXHIil OCHOBI BUCTYIIa€ IMCHHUK — ackern, BiliMEH-
HUKOBUU JIepuBaT — gdrtnern abo iMCHHUKOBE CKJIa-
JIeHe CIIOBO — friihstiicken. JIIHTBICT BITHOCUTH IO
MOXIAHUX JI€CTIB 1€ BiIMIPUKMETHUKOBI — sdubern
Ta BIJIECHIBHI TOXimHI — sStreicheln, probieren
[9, c. 306].

HoBi miecioBa yTBOPIOIOTBCA TAKOXK IUIIXOM
«mpedikcanpbHoi Momudikamii OCHOBH JII€CTIOBA»
[9, c. 325]. Taki yrBopenHs B. ®msiimep Hazu-
Ba€ mpediKcaJbHUMHU YTBOPECHHSIMH, OCKUIBKU
BOHM MOXYTh OyTH HEBIJOKpEeMJIIOBAaHUMU (feste
Elemente/ be-, ent-, er-, ver-, zer-), a TakoX OJHO-
JaCHO HEBIJOKPEMJIIOBAHUMH 1 BiTOKPEMITIOBAaHUMHU
(durch-, iiber-, um-) 1 JUIIe BiTOKPEMITIOBAHUMH
(unfeste Elemente/ ab-, an-, auf-, aus-). B. ®Onsiimep
BigMeKoBye cydikcaniro Bin npedikcauii, po3nsigae
iX SIK JIBa OKPEMUX BUJM CJIOBOTBOPEHHS, JICTAIBHO
B aj(haBITHOMY MOPSIKY OIUCYE MOXO/PKCHHS, 3Ha-
YeHHS, CTYHiHb TPOMYKTHBHOCTI KOXKHOTO adikca
[9, c. 326].

Cepen paisHCBKAX T'ePMaHICTIB-IOCIITHUKIB
y rairy3i Teopii HiIMELbKOT MOBH BAPTHMH YBaru € Hay-
koBi nipati B. M. )Kupmyncekoro, M. JI. CrenanoBof,
0. C. Ky0OpsixoBoi.

B. M. XupMmyHCBKHUH, IOCHIIKYIOUH 1CTOPIIO
HIMEIPKOi MOBHW, 3HAYHOI yBaru HaJae W CIOBO-
TBOPEHHIO, 30KpeMa adikcalii, OZHAK BYCHUH He
BHOKpeMITtoe adikcalio SK OKpeMuil Buja 30ara-
YeHHsI MOBH [2].

BaromMum BHECKOM Yy BITYM3HSIHE MOBO3HAB-
CTBO Y JOCIIDKEHHI CJIOBOTBOPEHHS HIMEIBKOI

MOBH € HaykoBi nopooku M. J[. CrenanoBoi. Buena
HA3WBa€ HEBIJOKPEMIIFOBaHI Ji€CHiBHI mpedikcu
be-, emp-, ent-, er-, ge-, miss-, ver-, zer- mopde-
MaMH, a YTBOPEHI BiJl HUX JI€CIOBA — MOXITHUMH
(M. Cremanosa, 1953, c. 278); miecmoBa, mepIri KOM-
MTOHEHTH SIKUX € TOBHO3HAYHUMHU YaCTHHAMH MOBH —
iMeHHUK (feilnehmen), npukmeTHUK (fireisprechen),
NpUCIIBHUK (emporsteigen), indiniTuB (kennen
lernen) — € cxinamHUMH Ji€ciioBaMH. ICHYIOTH IIIe
JIECIIOBA, MEPIIUM CKIIAIHUKOM SIKHX € CaMOCTIiHHI
JMEKCUYHI OJWHHIN — NPUAMEHHUKHU-TIPUCTIBHUKH:
y JaBHHOBEPXHBOHIMEIIbKMX MOBaX BOHH OyJH TpH-
CITIBHUKAMH MICIIsl, B Cy4acHii HIMETIbKii MOB1 BUKO-
HYIOTh (PyHKIIT npuiiMmeHHuKIB. Lle € HaromomeHi Ta
BiJIOKpEMJIFOBaHI HamiBIpedikcu ab-, an-, auf-, aus-,
bei-, ein-, mit-, vor-, zu- 1 BIIOKPEMJIIOBaHI Ta HEBI-
nIokpemitioBaHi HaniBnipediken (bald trennbare, bald
untrennbare Partikeln) durch-, hinter-, iiber-, um-,
unter-, wider- [4, 1953, c. 322].

Hayxosi mpaui E. C. KyOpsikoBoi Takoxx mociga-
I0Th BaroMe Miclie y JOCIIJKCHHI CJIOBOTBOPCHHS
repMaHChKUX MOB. HaykoBenb CTBEpIIKye, IO
a(ikcH BiZITParOTh BAXJIMBY POJH ¥ CJIOBOTBOPCHHI,
TOBOPUTH TPO TXHIO OaratoyHKITIOHAIBHICTE 1 BBa-
Kae, «10 Ha MopdosorivHoMy piBHI adikch — 1e
CITy>KOO0B1 YacTKH, sIKi CITy’KaTh I GOPMOTBOPEHHS,
Ha CJIOBOTBIPHOMY PiBHI — apiKCH € JepUBaIliiHUMH
gacTkaMm» [3, c. 68].

«HaBgiaminy Bin BiTbHEX MOp(heM, € i CIIOBOTBIpHI,
SIKi BHOCSITh Y KOMIIO3UT CBO€ JICKCHYHO-TIOHATIHHE
3HAYCHHS» — 3HAXOAUMO y Tipaii «CIIOBOTBOPEHHS
cydacHoi HiMmenbkoi MoBu» . bapi ta B. @nsitmepa
[10, c. 25]. MoBo3HaBIi KIacu(ikyroTh pedikcH Ha
BIIOKpEMITIOBAaHI Ta HEBIIOKPEMIIIOBaHI, Mpedikch
1HO3eMHOTO TOXO/UKEeHHs (Fremdprifixe), neTambHO
ONMCYIOTh IXHIO CEMAHTHKY. 3 iXHBOI TOUKH 30DpY,
npedikcaibHi Ji€CioBa, MOPsJ i3 CEMaHTHYHUMH
Ta CHHTAaKCMYHUMH 3MIHAMH, BUKOHYIOTh OCOOJIUBE
3aBJaHHs Y PO3pI3HEHHI BIATIHKIB 3HAYEHD JIIECIIOBA
[10, c. 316- 348].

CyuacHuii pocninauk E. JloHami3 BHCIOBIIOE
CBOIO TOYKY 30pY IIOA0 a(iKCiB: «SIKIIO BOHHM 3HAa-
XOISTBhCS TEpes OCHOBOIO ciioBa — Iie mpedikc,
miclisi OCHOBH — 1€ Cy(iKCH, HMUKPYM(IKCH MaroTh
CBOE MICIIe TIepes 1 TCIIsE OCHOBHU CJIOBA OTHOYACHO
[6, c. 27]. Ilpedikcu — me 3B’sa3aHi MOpQOIOTIUHI
OJIMHMII, TPUETHYIOTHCS 10 IMEHHHKA, TPUKMET-
HUKa Ta JI€CIOBa, 3a3BUYail € HEHATOJOMICHUMH
1 HATOJIOIIEHUMH, OJJTHOCKJIaJOBUMH.

MogsosHageis M. Jlone BBakae npedikcarlito st
TBOPCHHS MI€CTIB y HIMEIBKIH MOBI HaWBaXKJIHBI-
MM CTIOCOO0M; 11 3aBIaHHSI MOJISATAE Y CEMAHTUIHIN
Ta CHUHTAaKCHYHIH Momudikarlii TBIpHOTO Ii€cioBa.
JlinrBicT mofinse mpedikcd Ha HEBITOKPEMIIOBaHI
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(untrennbare/ feste Prdfixe), BinokpemitoBaHi (tren-
nbare/ unfeste Prdfixe), a TakoX BIIOKPEMITIOBaHI
i HeBimokpemutoBaHi [13, c. 229-238].

VYkpaincekuii MoBo3HaBenp O. J[. Oryil BBaxkae
CJIOBOTBOPEHHSI MOBHUM IPOIECOM, 32 JOMOMOTOO
SIKOTO YTBOPIOIOTHCS HOBI CJIOBAa 3a TICBHUMH CJIO-
BOTBipHUMH criocoOamu. [lopsim 3 1uM, mepuBartis
€ Hall00’ EMHIIIAM CTI0COOO0M, ¢ CKCIUTIIIUTHA JEPH-
BaIIis 3aiiMae ocobnuBe Mmicte [16, ¢. 202].

Y nucepraniiiHii  po6oti «CriBBiTHOMICHHS
KOPEHEBUX 1 MOX1THUX JIIECTIB y JIEKCHYHOMY Ta rpa-
MaTH4HOMY acriektax» O. M. ApThOMIIEB JIOCITIIHKYE
BIUTMB HEB1IOKPEMITIOBAHUX Tpe(dikCiB be-, ge-, ent-,
er-, liber-, unter-, miss-, ver-, wider-, zer- Ha JeK-
CUKO-CEMaHTWYHi, CyOKaTeropiaiabHi Ta TpaMaTudHi
XapaKTEPUCTUKN TOXIJTHOTO JII€CIIOBA, BHACIIJOK
YOro YTBOPKOIOTHCS OIO3HWINS JICKCUYHUX Ta JICK-
CUYHO-TPaMaTHYHUX O3HAK KOPCHEBHMX 1 TOXIJIHUX
gieciiB. Y IOCHIIKEHH] BUSBJICHO, 10 MK JI€CIIO-
BaMH JIOCITIPKYBaHOI CEMaHTHKH MOJIHOBA TUCTAHIIIsS
3aJIe)KHTh BiJl TOTO, SIK HEBIOKPEMITIOBaHI MpeQikch
BXOJATh Yy CEMaHTHYHY CTPYKTypy JeBepOaTuB-
HOTO JiecioBa, TOOTO SK HOro ceMaHTHKa MOIU]i-
KY€ CTPYKTYPY JACHOTATUBHOI'O 3HAYEHHS IMOXIIHOIO
mieciosa [1].

Sk GaunMo, y JOCIHIPKEHHSX HAyKOBIIIB CITOCTE-
piraemo, K (GOPMYETHCSI CEMAaHTUUHHH 3MICT Hpe-
dikca y xozi HOro JiaxpoHi4HOro po3Butky. 5. [pimm,
I'. TTayns, B. Binbmanc, B. ['eHiieH BBaxkaroTh jiec-
JIBHI HEBiIOKpeMITIoBaHI MpediKCH HEeBiTOKPEMITIO-
BaHUMH a00 HEHAroJIomeHUMH dacTkamwu, 1. bapr,

I. bpiakman, ynen, M. JI. CremanoBa, M. Jlome,
E. Jlonami3 BKHBatOTh TyT HOBUIl TepMiH — mipedikc.
[llono Ha3BW MOXiJHOTO JIi€CIIOBA, SIKE YTBOPHIOCS
BHACHIJIOK TMOEAHAHHS 3 HEBIIOKPEMIIOBAHUM TIpe-
(ikcom, Takok Hemae eaHoCTi aymok: y . Ipimma
Ta B. BimpmaHca — 116 HEBIIOKPEMITIOBAHUN KOMITO-
3UT a00 KOMITO3UT i3 wacTkoro, y I. Ilaymsa — cramnmii
KoMno3uT, y B. BinmbMaHca — ckiiajHE MHi€cCiiOBO,
y B. Tennena, I. I{ihonyn — npedikcanbHe IiecioBo,
y I. Bpinkmana, [ymena (1973p.) — npedikcais-
HUI Ji€CNiBHUAN JepuBart, npedikcaabHUN KOMIIO3UT,
a Tako moxigHe miecioso y 1. bap, {ynena (1984 p.),
B. Onaitrepa — cranmii npedikcaabHUN qeprBart.

BucuoBkn i npono3uuii. O1xe, iHdhopMmartis mpo
HEBiIOKpEeMITIOBaH1 Mpedikcu Ta YTBOPEHi BiJ HUX
JiecioBa € JOCUThH pisHOMaHiTHOW. OdopMieHHs
JOCTIJKYBaHHUX CIIOBOTBIPHUX OJMHHMIIb y Tpedikch
CYIIPOBOJIKYBAJIOCS TIOCTYINOBOIO BTPATOIO iXHBOI
ABTOHOMHOCTI Ta BIAMOBIHUX TpaMaTHYHUX O3HAK
BiTbHUX Mopdem. Pi3HOOi#H y TepmiHOMOTIi sKpas
1 3yMOBJICHO 3MiHOIO IpaMaTW4HUX O3HAK 3a3Haye-
HUX CJIOBOTBIPHUX OJIMHUIL B XOII CBOJOIIIHOTO
PO3BUTKY. Y JOCITIDKCHHSIX CY4YacHHUX HAyKOBIIIB
i 3B’s3aHi MOpeMu HaOyBarOTh CTaTyCy HEBiIO-
KPEMITIOBAHUX SKi, TOETHYIOYNCH 3 BUTLHUMH KOpe-
HEBUMHU OCHOBaMH, (HOpMyIOTh MOXigHI Ai€CiIOBa,
YVHACIIZIOK YOTO 3a3HAu€Hi OJUHUIN OTPUMYIOTh
Ha3By — NpedikcanbHi.

V nmepcneKTHBi IIaHy€E€ThCS TOCTIKEHHS CeMaH-
TUKA TBIPHUX OCHOB Ta TMOXIAHWX JEKCHYHHUX OJU-
HUIIb 13 TI€CTIBHUMH TTpedikcamu.
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Y cTaTTi BUCBITNIEHO NEPEOCMUCTIEHHS PONi YAaCTOTHOCTI Y Cy4acCHUX MIHMBICTUYHUX AOCNigKeHHAX. [oBTOptoBaHICTb
MOBHMWX OAMHWLb Ta 1X CMOMyK — BAaroMMN YMHHUK (DOPMYBaHHSI MOBHWX KaTeropiv Ta CTiMKUX acouiauii, KM BU3HaYae
PO3BUTOK YCiX PiBHIB MOBHOI cucteMu. [lepeoCcMUCIEHHS PoMi YaCcTOTHOCTI NOB'si3aHe i3 CTPIMKMM PO3BUTKOM KOpmyc-
HOT MIHrBICTUKN Ta Cy4acHUX cucteM 0OpobkM NpMPoaHOT MOBM. AHani3 3HAYHNX MACKBIB MOBHOI (TEKCTOBOI) iHchopmaulii
BUMarae 3aCTOCyBaHHS HaZIMHUX CTAaTUCTUMHUX BEMUYMH.

Mepwi 3ragkv NPO YaCTOTHICTb Y NIHrBICTMLI CTOCYIOTbCA CMMCKIB YaCTOTHOCTI CriB aHrMINCbKOI MOBM, YKNaOeHWUX
3 HaBYanbHOK METO, Ta CMOBHUKIB YacToTHOCTI. OcobnmBoi Barn HabyBae BMBYEHHS KOHTEKCTYyari3oBaHOi 4acTOTHO-
CTi He nue ANs TEKCTY Ta AWCKYpCY, ane 1 Ans AocniAXeHb CUCTEMHUX MOBHUX 3B'I3KIB OKPEMUX OAMHULb, iX Micus
Yy MEHTanbHOMY NEeKCMKOHI. KOHTEKCTyanisaoBaHa YacTOTHICTb MOB'A3aHa 3 BCTAHOBMEHHSAM CMOSly4yBaHOCTI CAiB. Y CTaTTi
PO3IMAHYTO acoLiaTUBHI KOMOKaLiiHi Mipy, cnocoby nobyaoBu KonokawiiHux rpadiB Ta Mepesx Ha ix OCHOBI.

OKpiM MOHATTS YaCTOTHOCTI Ta ii BUAIB Y CTATTi PO3rMsSHYTO CyMiXKHE MOHATTA CanNieHTHOCTI, Lo MOB'A3aHO i3 3akap-
OyBaHHSIM Y MOBHII CBiOMOCTi NEBHOI HEYACTOTHOI iHdbopMmalLlii, abo, padLe, BiGHOCHO YacTOTHOI iHdbopmalLii. Mpsmum
€KCMOHEHTOM CanieHTHOCTI € KMKYOBi CrOBa Yy TeCcTax Pi3HOro Tuny, ki He 3aBXAu HanbinbL YacToTHI. 34ilcHeHo ornsg
Pi3HMX NigxoaiB 4O CanieHTHOCTI Ta BCTAHOBMEHHS KITOYOBWX CriB 3@ LOMOMOIOK CTAaTUCTUYHUX KPUTEPIIB.

Taknum YMHOM, y CTaTTi 34IMCHEHO OMMSAA HAayKOBOI NIHMBICTUYHOI NiTepaTypu Ta PO3rnsHYTO OKPeMi CyyacHi migxoam o
YaCTOTHOCTI, BUSIBNIEHO NepeBary KOHTEKCTyanisaoBaHOI YaCTOTHOCTI, 3'ACOBaHO, SIK CMiBBIQHOCATb YaCTOTHICTb Ta cari-
EHTICTb Ha OCHOBI @Hani3y Knto4YoBMX CIiB, HArOMIOLIEHO Ha aKTyanbHOCTI KBaHTUTATMBHUX METOAMK OIS YCiX HanpsMiB
CYYacCHUX NIHrBICTUYHNX SOCAIOKEHD.

KntouyoBi cnoBa: YacTOTHICTb, CanieHTHICTb, KOPNYC, KOHTEKCTYarni3oBaHa YaCTOTHICTb, KIKOYOBI CrOBa, KOMOKaLinHi Mipy.

This paper reconsiders the role of frequency in modern linguistic research. The recurrence of language units and their
combinations is an important factor in the formation of language categories and stable associations, which determines
the development of all levels of the language system. Taking another look at the role of frequency is associated with
the rapid development of corpus linguistics and modern natural language processing systems. The analysis of large
amounts of linguistic (textual) data requires the use of reliable statistical measures.

The early studies on frequency in linguistics address the frequency lists of English words compiled for educational
purposes and frequency dictionaries. Of particular importance is the study of contextualized frequency not only for text
and discourse, but also for the study of systemic linguistic relations of individual units, their place in the mental lexicon.
Contextualized frequency is associated with the establishment of word collocability. The paper considers associative col-
location measures, methods of constructing collocation graphs and networks based on them.

In addition to the concept of frequency and its types, this paper uncovers the related concept of salience, which is asso-
ciated with the entrenchment in the language consciousness of certain non-frequent data, or, rather, relatively frequent
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